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Kolozsvár, oktober 29. 
(!4) Az a kétségbevonhatatlanul komoly 

törekvés, mely a magyar kormány és törvény- 
hozás müködését az utóbbi években az állam- 
háztartás szükségleteit és fedezeteit illetőleg 
jellemezte, tagadhatatlanul sokat tett arra, 

hogy a pénzvilág sokat jelentő bizalommal 
tekintsen hazánk állami jövője felé. Legna- 
gyobbrészt épen ennek a komoly törekvésnek 
s az igy elért pénzügyi sikernek lehet tulaj- 
doni azt a kedvező fogadtatást is, melyben 
arany-járadék papirjaink a világpiaczon ré- 
szesültek s bár tagadhatatlan, hogy e tekin- 
tetben sokat tett külpolitikánk szilárd és si- 
keres magatartása, de ez a körülmény, egy- 
magában, nem fogta volna az „adsza s nesze" 
elvét követő börzét oda hangolni, hogy az 
osztrák aranyjáradék papiroknál 10-12 szá- 
zalékkal többre becsülje a magyar rente-ot, 
ha egyszersmind nem merithetett volna a té- 

nyekből meggyőződést az iránt, hogy a pénz- 
ügyi egyensuly elérésére való törekvés ná- 
lunk nem csak szóbeszéd, hanem komolyan 
kitüzött czél s részben már elért, a közel 

ijjjövőben pedig mindenesetre elérendő eredmény. 

Nem minket illet, e tekintetben, kriti- 
kát gyakorolnunk a mult fölött s összeha- 
sonlitásokat végezni a mai és az egykori pénz- 
ügyi politika között, sem panegyriseket zön- 
geni a már elért eredmények fölött; de, igen 
1s, mi is vehetjüök magunknak a jogot, hogy 
rámutassunk, a pénzügyminiszter legutóbbi 
expose-ja nyomán, arra a tényre, hogy a fo- 
kozatos javulás előbbremenetele ez évben sem 
maradt ki s igy biztos a remény, hogy a 
helyesen választott ösvenyen való öntudatos 
és erélyes tovább haladás kimaradhatatlanul 
megtermendi óhajtott gyümölcseit. 

S etényre való hivatkozás annál örven- 
Udetesebb szinben tünik föl, hogy, összleges de- 
ficzit-apadás mellett oly bevételi tételek vál- 
tak, az előterjesztés szerint, lehetővé, a me- 
lyek inkább vexaló voltuknál, hogysem pénz- 
ügyi eredményeiknél fogva váltak a magyar 
pénzügy történetében emlékezetesekké. 

A fényűzési adókat értjük, melyek ko- 
rántsem váltották vala be a hozzájok kötött 
reményeket, ellenben mindazokat az apró és 
boszantó bántódásokat meghozták, melyeket 
annak idején a javaslat ellenzői káros conse- 
auentiák-képen föltüntetének, sőt tagadha- 
tatlanul oly hátrányokat is, melyeket első 
sorban a hazai iparfejlődés érezett meg. El- 
vileg, ugyan, csak pártolni tudjuk a közve- 
tett adók minél szélesebb terjedelemben való 
érvényesitését s különösen azoknak a nemek- 
nek behozatalát, a melyek a progressiv adó- 
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[(Folytatás.) 

- Már pedig reá kell magadat határoz- 

nod, hogy kihallgass. Azt hiszem, csak nem gon- 
dolod, hogy épen semmi végettj tettem meg száz 

hosszu mértföldet, egy huzamban jőve. Beszédem 
észen van, neked ki kell azt hallgadnod. 

- Akár holnap reggelig, kedves bácsi, ha 
szükséges, felelt Horace. Egész éjemet rendelke- 
zésére bocsátom. 

- Köszönöm . . . És most, kezdjük el a 

dolgot mindjárt az elején. A mi veled történt, 
nem csak megszomoritott, hanem kegyetlenül meg 

§ alázott, Hizelegtem magamnak, hogy ismerem 
az embereket, s büszke voltam tudományomra. 

Most pedig be kell vallanom, nagy szégyenemre, 
hogy téged illetőleg tökéletes tévedésben voltam 
gyan! te vagy az, kedves fiam, te, kit a vilá- 

gon legokosabb fiunak tartottak, a legjózaneszübb- 

nek, legoyugodtabb véralkatunag, te vagy az, ki. 

zási rendszer minél teljesebb érvényesitését 
segitik elő. A luxus adónemek épen e fejezet 
alá tartoznak s igy elméletileg szólani elle- 
nök annyi volna, mint megtagadása az alap- 
elvnek, mely szerint az állam segélyében na- 
gyobb mérvben részesülők, nagyobb terhek 
hordozására is kötelezvék. 

Am a gyakorlati politika nem indulhat 
elméletek után, hanem kénytelen minden lépten- 
nyomon a meglevő állapotokhoz és szükségek- 
hez alkalmazkodni s ha a tapasztalat aztta- 
nusitja, hogy a közvetett adók egyik-másik 
neme több kárt okoz, mint hasznot, azonnal 
előáll annak az itéletnek a szükségszerüsé- 
ge, hogy az elvileg helyes időelőtti alkalma- 
zása egyike az állam-bölcselet legnagyobb 
botlásainak. 

Már pedig mind általános társadalmi, 
mind különös ipari szempontból, ugy látszik, 
nem vagyunk még annyira érve, hogy a köz- 
vetett adóknak nálunk a lJuxus-adók formá- 
jában behozott ágazatait közviszonyaink mai 
fejlettségi fokán elhordozni birnók s igy csak 
helyeselni tudjuk a téves lépés idején való 
fölismerését s gyors recorrectióját, a mi né- 
mi önmegtartoztatásba kerül ugyan a „mea 
culpa kimondása nyomán, de annál nagyobb 
önismeretet és férfias erélyt tanusit s vala- 
mint előnyünkre vált az államháztartás re- 
ductióiban követett ez elv érvényesitése, csak 
javunkra szolgálhat, mind a belügyi eredmé- 
nyekfe, mind és főként, a mi illeti a kül- 
ügyi pénzpiaczok itéletét, ez önmérsékletünk 
s komoly törekvéseink ez ujabb tanusitása. 

S mi azt hisszük, hogy a mellett az 
előny mellett, melyet a pénzügyminiszter ex- 

poséja belpolitikai tekintetben előidéz, jelen- 
tékenyen kimagaslik az a hatás, melyet az 
európai pénzpiaczokra, sőót a nemzetközi vi- 
szonyok alakulására is gyakorolni fog. A 
nemzetközi szövetkezések ép oly finom érzék 
utmutatásai szerint történnek, mint a tözs- 
dei pénzmüveletek s ha arany-járadék papir- 
jaink ma már csak 3-4 százalék hiányla- 
tot mutatnak az ál pari-hoz képest: szövet- 
kezési-papirjaink is mind nagyobb és na- 
gyobb kelendőségre nyernek kilátást. Lám, 
már Olaszország is közeledik - minden Ita- 
lia irredenta mellett.. .. 

Hartington beszéde. 
Hartington f. hó 24. Manchesterben be- 

szédet mondott, mely mintegy válasz volt Salis- 

bury beszédére. . 

„A beszédet - ugymond Hartington 
- melyet Salisbury lord itt legujabban tar- 

tott, a kabinet hires körjegyzékére vonatkozó po- 

litikája, és a berlini szerződés védelmezésének, uj 
politikája magyarázatának és ellenei állitólagos 
külső politikája elleni támadásnak kell tekinte- 
nem.* Ezután czáfolgatja Salisbury állitását, 

hogy ama körjegyzék tartalma leglényegesebb 
pontjaiban végrehajtatott és igy folytatja: „Fon- 
tosabbak S alisbury lord nyilatkozatai a kor- 

mány jelenlegi politikájáról. Csakugyan oly kö- 

zönyös Anglia előtt, reformáltatik-e Tórökorsiág 

vagy sem? Abban állna-e egyedüli kötelessége, 
hogy Oroszországot távol tartsa? Egy ily po- 
litika egyszerüen erkölcstelen 

politika; de rövidlátó politika is, és ellent- 

mond a kormány minden azelőtt megirt és meg 

nem irt nyilatkozatainak és diplomatiai okmá- 
nyainak. 

Cross nemrég, Salisbury se nagyon 
rég kijelentették, bogy a török gazdálkodást ala- 

posan megvetik, és azért minden felelősséget a 

török kormánynak engednek át. Nem érvényesek-e 

már ma e szavak ? Az angol-török copventio Tó- 

rókországnak védelmet igér oly föltétel alatt, 

hogy reformokat hoz be. Salisbury lord most 

azt állitja, hogy reformok ide vagy oda, Anglia 
politikája Oroszországra és Törökországra vonat- 

kozólag ugyanaz marad. Világos, hogy a kor- 

mány többé nem bizza magát a berlini szerző- 

désre és az angol-török conventióra. - A török 

őrség hijában az osztrák-magyari állitja Konstan- 

tipápoly elé; uj evangeliumot fedezett fel; öröm- 

hirt az egész emberiségre nézve - a német- 

osztrák-magyar szövetséget. De nem egészen 

biztos e szövetségben - különös vallomás oly 

férfira nézve, ki Európát akarata szerint hozta 

egyensulyba. 
Salisbury lord e hírt a lapok által tud- 

ta meg s azt hiszi, hogy nevezett szövetség arra 

czéloz, hogy az oroszok ama világrészben korlá- 

tok közt és Konstantinápolytól távol legyenek 

tarbva. Ez esetben a hir mindenesetre jó s egé- 

szen megfelel annak, a mi mellett mindig szó- 

szólók voltunk. Mindig érvényesitettük, hogy An- 

gliának nem kell magát előre toluia és Német- 

ország és Ausztria-Magyarország érdekei azonosak, 

hogy Oroszországot korlátok közt tartsák. - Ha 

a kormány ezzel azt akarja mondani, hogy ma 

belátja, a mit mindig állitottunk, akkor ez való- 

ban jó és örvendetes hir. - Fájdalom, ugylát- 

szik, hogy több is rejlik mögötte: ama most 

független nemzetiségek elleni törés, kik egykor 

török uralom alatt állottak. - E nemzetiségek 

állitólag Anglia segélyét kérték. - Salisbu- 

ry lord, mint kiskoruakkal bánt velük; ne- 

kik Salisbury lord beszéde nem volt ölven- 

detes hir. 

Az osztrák-magyar-német és talán angol 

szövetség is Salisbury lord előtt nem jelent 

mást, mint Tórökország föntartását, ha lehet 

Ausztria- Magyarország általi helyettesitését, ha 
zzmezzezta 

ennek igy kell lennie, vagyis, ha Törökország 
sokkal korrumpáltabbnak fog mutatkozni, hogy 

sem föntartható legyen. Ez nem nagyon remény- 

teljes terv volna. - Senki sem érezhet Ausztria- 

Magyarország irávt haragot vagy ellenségeske- 
dést, de ezt a kisérletet már egyszer megpró- 

bálták. Ausztria- Magyarországnak már ezelőtt 

jutott föladatul nemzetiségek fölött uralkodni s 
ennek eredménye ismeretes. - Nincs ok a fől- 

tevésre, hogy az uj kisérletnek jobb eredménye 

lesz; lehet, hogy magára Ausztria-Magyaror- 
szágra nézve végzetes lesz. - Lehet, hogy s8e 
Bismarcknak, sam Oroszországuak nem 

lesz ellenvetése Ausztria-Magyaroiszág szétszaki- 

tása ellen. 

Da mit nyerhet e mellett Anglia? Van-e ez 

vj tervnek valami köze a kormánynak Gőrögor- 

szágra vonatkozó különben megfoghatatlan poli- 
tikájához? Lehetetlen a merészségtől, melylyel 

Salisbury lord a kormány politikáját védel- 

mezi, bizonyos csodálatot megtagadni. Volt idő, 

melyben az angol nép nagy részét el lehe- 

tett csábitani erélyes külső politika igéretével; 
az eredmények, melyeket a kormány elért. hi- 

hetőleg hozzájárultak, hogy ama tévedés véget 
ért - Amnglia félelem nélkül nézhet nem egy 

dolgot, a mely Európában végbemegy. - Ha- 
talma oly nagy, hogy mindig számíthat sző- 

vetségesekre, ha arról van szó, hogy 
Európa békéje és függetleasége biztosittassék és 
valamely hatalom támadó becsvágya ellen kell 

föllépni. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház ülése, oct.28. 

Elnök bemutatja Marosvásárhely közönsé 

gének feliratát, melyben a tőke- és kamat-uzsora 

eltörlését és a váltóképssség korlátozá sát czólzó 

törvény alkotását kérik. 
Szapáry Gyula gr. pénzügyminiszter az 

1880-iki költségvetés benyujtásával egyidejüleg egy 

jelentést terjesztett be az aranyjáradék kötvények 

elárusitásáról és a kincstári utalványok beváltá- 

sáról. Ezen jelentés szerint az 1879: II. t. cz. 

alapján kibocsátott 140.000,000 aranyjáradék köt- 

vényből van még az állam birtokában 15 millió 

forint. A 158 millió kincstári utalvány beváltá- 

sa került 180.400,264 forintba, - A két rend- 

beli kincstári utalványból be nem mutatattott ed 
dig 53.400 L. St. melynek beváltására a pénz 

a szokásos fizetési helyeken rendelkezésre áll. 

Az 1879. II. t. cz. alapján felhatalmaztatott a 

péuzügyminiszter 100 millió arany forintot hitel- 

művelet utján beszerezni, ezen kivül utalványoztat- 

tak oly fizetések, melyekre külön fedezetet nem 

szavazott meg a törvényhozás, ezek összege tesz 

4.160,000 forintot, vagyis aranyra átszámitva 

3.800,000; - e szerint a pénzügyminiszter fel 
volt hatalmazva 103. 800,000. arany forintot hi- 

telmivelet utján beszerezni; - beszerzett pedig 
aranyjáradék kötvények eladása által 102 700,000 

arany forintot, és igy 1.100,000 frtital keveseb- 

bet, mint mire fel volt ogositva, s ezen összeg- 

ből a kiccstári utalványok teljes beváltása s az 
eddigi összegek teljes fedezet után az állampénz 

tár rendelkezésére áll 29 millió frt és pedig az 

állampénztárba 15 millió frt, - részint belföl- 
dön, részint külföldön kamatozásra elhelyezve 14 

millió frt; ugy hogy ezen összegből a folyó évi 

szükségleten felül fedezteti a január első szelvény- 

beváltást, mely már az 1880-ki év terhét ké- 
pezné, s mely az aranyjáradék után 14 millió frtot 
tesz. Ezen felül rendelkezésre áll a f. évi kibocsá- 
tásból el nem árusitott 15 millió névértékü jára- 

dék-kötvény. : 
Szóló előterjeszti az 1879-ki 8-dik negyed- 

évi kezelési kimutatások eredményét, mely szerint 
ezen negyedben a bevételek eredménye 8 millió 

frttal kedvezőbbb a mult évinél, a kiadás, daczára 

annak, hogy az államadóssági kamat ezen negyed- 

évben 3 és fél millióval szaporodott, 96075 frttal 

kedvezőbb. 

Kiterjeszkedett továbbá a folyó ávi ke- 

zelés 9 havi eredményére. 

Áttérve az 1880-ik évi költségvetésre - a 
hadügyi költségek oly összegekben fognak a de- 

legatiók elé terjesztetni, mint a mult évben, - e 

szerint a beszállásolási törvényből eredő 1.800,000 
frtayi többlet más tételeknél takarittatott meg - 

a boszniai occupatió költségeire előreláthatólag 

nem fog 1880-ban több kivántatni 9 millió fo- 

rintnál, ebből Magyarországra esik 2 és fél mil- 
lió frt. 

Egyidejüleg két tjavaslatot nyujtott be szóló, 

egyik a földtehermentesitési kötvények törlesztési 

tervezetek megállapitásáról, - a másikat a szőlő- 

désma váltsági kötvények törlesztési tervének mó- 

dositásáról. 
Az első szeriat a magyarországi földteher- 

mentesitási kötvények törlesztési ideje 1880-tól 

számitott 50 év alatt állapittatik meg, a ma- 

gyarországi záradékos kötvények pedig 1880-tól 

számitott 60 év alatt törlesztendők. Ezen iutézke- 

dés által évenkint 3 és fél millió frt megtakaritás 

éretik el, a jövő évben azonban még csak ? és fél 
millió frt. 

A szőlődézsma váltsági kötvények törlesz- 
tése kiterjesztetik 1880-tól számitott 20 évre, 

ez által 625,000 frt megtakaritás helyeztetik ki- 
látásba; 1880-ban azonban ezen tösszegnek csak 
fele, mivel a jul. 1-én kisorsolt, kötvények még 

ezen huzás szerint váltandók be. 
Ezeken kivül még a következő törványja- 

egyszerre rémületet, ijedelmet keltesz családod 

körében, egy elhatározással!. .. 

- Mely eléggé eszeveszett, és bizarr, vá- 

gott szavába Horace. 
- De mikor mondtam már, hogy vissza- 

vontam e szavakat! Da felelj, igen, vagy nem ? 
hasonlit-e e házassági terv egy roppant oktalan 
tetthez. 

- Pontról-pontra kivánja-e, hogy feleljek kér- 

déseire? kiáltott fel Horace, vagy inkább akarja 
egész beszédét egy folytában elmondani ? 

- Nem, az igen fárasztó lenne nekem. Fe- 

lelj most, azonnal. 

- Nó jól van ! tudja meg tehát, kedves 

bácsi, hogy soha sem csalatkozott legkevésbé is 
engem illetőleg, hogy ez állitólagos oktalan tett 
a legokosabb, a legmegfontoltabb lépés, mindazok 

közt, melyeket jó szellemem valaha sugallt ne- 

kem, oly lépés, melyben tegész eszem és egész 

szivem részes, egyaránt: 
- Mit hallok! e szerint te még azt is meg 

tiltanád, hogy csodálkozzam a felett, hogy egy 
szép név és egy szép vagyon örököse, hogy 

Penneville gróf, ki körében akár ötven fiatal lány 

közül választhat olyat magának, ki valóban méltó 

volna hozzá, visszautasitja mindazon fényes há- 

zasságokat, melyeket anyja felajánl neki, s egy- 

szerre csak azon gondolatra jön, hogy nőül ve- 

gyen . . . ugyan kit? egy bizonyos. . . Kérlek 

Horace, mondd csak, hogyan is hivják őt? soha 

sem tudtam eszemben tartani azt az ördögad- 
ta nevet. 

- Corneuil asszonynak hivják őt, szolgálatjá- 

ra, felelt Horace, hegyes hangon; nagyon sajlálom, 

hogy nevenem tetszik kedves bátyámnak, hanem ne 

is fáradozzók erősen, hogy bevésse emlékébe. 

Két hó mulva egyszerűen, Penneville grófnénak 

fogják őt szólitni. 

- Aa ördögben ! hogy sietsz.1 de az még nem 

történt meg. 
- Kölcsönös igéretet tettünk egymásnak, 

bácsi. - Nézze a dolgot bevégzettnek, mert na- 

gyon kétlem, hogy e viszonyt meg tudja sem- 

misitni. 
Miraval ur nyugodtan megtőölté ismét po- 

harát, s egy hajtásra kiitta; azután igy szólt: 

.- Csak ne heveskedj, nejőjj indulatba. A vi- 

lág minden kincseért sem akarnám elvesziteni 

jó indulatodat; de hidd el, annyira el vagyok bá- 

mulva s meglepetve . . . De mond csak, miféle 

itt ez a kis kék porczellán szobrocska fején nagy 

fénykörrel, karcsu termettel, macska fejjel, s mely 

kezében valami guitarr-félét tart ? 

- Az nem guitarr, kedves bácsi az egy 

Siatrum, vagy cythera, a mindenség öszhangjának 
jelképe. 

Hogyan! ön ne ismerné fel e szobrocská 

ban Sekhet istennőt, a görög irók Bubastis-át, 

kinek „Ptah Isteni kedveset nevet is adtak, ki 

felváltva jóltevő és bosszuálló istenség, s ki ket- 
tős tisztében, minden valószinüség szerint, a nap 
visszasugárzását képviselte itt a földön? 

- Ezer bocsánat, kezdek visszaemlékezni 

reá. És e rózsa? Oh e rózsát nem szükség kér- 
deznem, honnét került ide. 

- Ej, igen! azon nő adta nekem, kinek 

nevére oly bajos visszaemlékezni. 

- Bocsáss meg, most már igen jól tudom 

e nevet . . . Corneuil asszony . . . Nemde Cor- 

neuil? Nós! kedves jó barátom, nem veszed ész- 
re, hogy Sekhet, vagy Bubastis istennő az, ki a 
nap visszasugárzását képviseli itt alant a földön, 
haragos, mély megbotránkozástól lángoló szeme- 
ket vet e piros rózsára és hogy átkozza vetély- 

társnőjét, a miért elég kiméletlen voltál őt ele- 
jébe helyezni? Vigyázz, a rózsák hamar elher- 

vadnak; az istennők halhatatlanok, valamint ha- 

ragjuk is. 

- Nyugtassa meg magát, kedves bácsi, fe- 

lelt mosolyogva Horace. Sekhet istennő e rózsát 

nagyon nyájas arczczal szemléli. 

Ha ez iránt megkérdezné őt, bizonynyal azt 

felelné: Azon ötven örökösnő, kiket ön ajánlott 

Penneville grófnak, mind, vagy legalább azok na- 

gyobb része, ostoba, hiú teremtmények, igen rő- 

vid és felületes észjárással, csupán csak czifra 

rongyokkal s nyomorult dolgokkal foglalkozva, 

ugyanezért nagyon is helyeslem a gróf eljárá- 

sát, a miért megvetette e hitvány bábukat, s 

hogy oly asszonyt akar nőül venni, kihez hason- 

ló kevés van a földön, ely nőt, kinek szellemi te- 

hetsége ép oly kiváló, lelke ép oly fennkölt, mint 

a minő szerető szive van; oly nőt, ki imádja 

Egyptomot s ki alig várja, hogy oda visszatérbes- 

sen; oly nőt, ki ön unokaöcscsére nézve, nemcsak 

a legkedvesebb társaságot fogja képezni, de egész 

szenvedélylyel fog érdeklődni dolgozatai iránt, ki 

tanácsadásaival fogja segitni őt, ki meghittje le- 

end minden gondolatainak. . . 

- 8 ki megérdemlendi, hogy egy napon, 

miként ő, felvétessék az akademia tagjai közé, 

- vágott öcscse szavába Miraval ur. - Valóban 

nagyon kedves lenne, titeket ugy karöltve belép- 

ni látni oda. Horace, lemondok airól, hogy el- 

mondjam neked beszédemet egész végig. Csak 

még azt engedd meg, hogy egy-két kérdést in- 

tézzek hozzád e tárgyban. 

Mondd csak, hol vette eredetét e megfog- 

hatatlan történet? Honnét került eléd e büszke 

Hippolyt? . .. 

Oh! de, hisz ezt tudom; anyád elmondta 

már nekem, hogy egy földalatti üreg vagy pincze 

mélyében. 

- Anyám nem volt valami kiméletes en- 

-gem illetőleg, felelt Horace; de legyen, egy pin- 

cze mélyében tehát, Mi ez üregeket hypogeáknak 

nevezzük. 
- Nem bánom, mondjunk hypogeat. Esz- 

méim mind összezavarodnak, most már emlék- 

szem reá, hogy a Ti király sirjánál történt. 

- Ti nem volt király, kedves bácsi, fe- 

lelt Horace engedékeny szelidség hangján. Ti 

egy hatalmas hűbéres gazda volt, egyike a negye 
dik dynastia, valamely fejedelme, báróinak, mety 
dynastia épen kétszáznyolcezvannégy éven át ural- 

kodott, de az is meglehet, hogy az ötödik dynas- 

tia alatt élt, mely különben, nagy valószinüség- 

gel, hasonlóan memphis-i eredetü volt. 

- Isten őcizzen, hogy az ellenkezőt vitas- 

sam! Tehát oda érkeztetek e sirba. Corneuil asz- 
szony, elméje megvilágittatva a szerelem fáklyája 
által, folyékonyan tudta olvasni a hieroglyphikus 
feliratokat és te meghatva e nagyszerü csodatett 

által, lábaihoz omlottól. 
- Ilynemű csodák nem történnek, kedves 

bácsi. Corneuil asszony nem tudja még elolvasni 

a hieroglyphákat, de nem sokára bizonnyal meg, 

fogja tenni. 

- És ezért szereted őt, szerencsétlen ? 

- Szeretem őt, igen, kiáltott fel hévvel 
Horace, mert bámulatosan szép, mert kedves, 

szeretetreméltó, mert imádandó nő, mert meg van 

benne minden báj, elragadó kecs és őt látva, 
mellette minden nő csunyának tetszik előttem. 

Oh! igen, szeretem őt, szivam, életem őrökre az 

övé; annál rosszabb azokra nézve, kik nem érte- 
nek meg engem. 

(Folyt. köv.) 



vaslatokat nyujtotta be: a kóolaj vám felemelé- 

sóről, - a fényüzési adók megszüntetéséről, - 

a nyeremény adóról, - 8 IIod osztályu kere- 

seti adó és a szállitási adó módositásáról. - Ki- 

látásba helyezte továbbá, hogy nehán
y nap alatt 

benyujtja a védelmi adóról szóló törvényjavas- 

latot. 
A két államadóssági törlesztés módositá- 

sánál elért megtakaritás 1880-ra 2.812,700 fo- 

rint. az adótörvények által elérendő uagyobb jőve- 

delem 6,410,000 frttal van eőirányozva, s e sze- 

rint ezen javaslatok alapján az állam
háztartás mér- 

lege javulna 9.222,700 frttal. 

A benyujtott költségvetés mérlege követ- 

kező: " Ő: 

Rendes kiadások 

Átmeneti kiadások 

Beruházások 

246,340.656 irt 
446.655 , 

7,882.351 , 

253,669.662 frt. 
232,919.367 frt. 

3.430.927 , 

236,300.294 frt. 

253,669.662 frt. 

236 350394 , 

Hiány: 17,819.268 frt. 

Ezen hiányból azonban levonatik az ás- 

ványolaj vámilletékek felemelésére vo
natkozó tör- 

vényjavaslat eltogadása esetén 5,000.000 arany 

frttal várandó kozós bevételi többletnek Magyar- 

országot illető része 1,80.000 frt, mihez képest 

marad hiány: 18,519.868 frt. 

Ennélfogva az 1880. évre a hiány az 1879
. 

évi hiánynyal szemben, mely az engedélyezett pót- 

hitelekkel együtt 26,829.591 frtot tesz, 11,
310,223 

frttal kisebbnek mutatkozik. 

A fonnebbi 15.519.368 frtnyi hiányhoz járul 

még a rendkivüli közösügyi kiadásnak Mag
yaror- 

szágra eső része 2,512.000 frttal, minélfogva az 

összes fedezetlen hiány kerek 'sszegben 18,000.000
 

frtot tesz. ; 

Az e szerint 18 millió frtnyi hiány fedezé- 

sére rendelkezésre áll: az el nem árusitott 15 

millió aranyjáradék-kötvény és a vasuti társulatok 

által kiállitott, az állam birtokában levő beruhá- 

zási kölcsön-kötvények, melynek névértéke 11 

millió frt, ezen felül az idei fenmaraot pénzkészlet. 

Simonyi Ernő nem teheti, hogy ezen al- 

kalommal ne figyelmeztesse a kormányt, hogy a 

költségvetés előterjesztésére a ház egy határozata 

szeptember 165-éig kötelezi a kormányt. Nemcsak 

hogy a költségvetés ezen ideig nem terjesztetett 

elő, hanem még a ház sem hivatott egybe. De a 

ház egybehivása után sem terjesztetett elő rögtön 

a költségvetés, hanem, mint máskor, oly időben, 

hogy lehetetlen lesz, az ujJ pénzügyi évet indem- 

nity nélkül megkezdeni. Ha a kormány nem képes 

a ház határozatának megfelelőleg eljárni a költ- 

ségvetés előterjeeztésében, akkor ezélszerű volna 

financziáiis évet későbben, pl. márcziusban kezde- 

ni, a mint ez más államokban is szokás. Kéri a 

kormányt, hogy fontolja meg e körülményt. 

Tisza Kálmán miniszterelnök megjegyzi, 

Összesen : 

Roendes bevételek 

Atmeneti bevételek 

Összesen : 

Összes kiadás 

Összes bevétel 

hogy ő maga is évek óta foglalkozik azon eszmé- 

vel, hogy a pénzügyi év később kezdődjék; de en- 

nek egy feltétele van, az t. i. hogy a budgetet 

legaláb is másfél évre kell megszavazni, a mi el 

időszerint nálunk nem történhetik meg. Ha meg 

történhetik, akkor az inditványhoz szivesen hozzá 

járul. 
Lukács Bóla szükségesnek tartja a pénz- 

ügyi helyzet alapos megbirálása szempontjából, 

hogy a mult évi zárszámadások oly időben ter- 

jesztessenek a pénzügyi bizottság elé, hogy az 

azokat felhasználhassa. Továbbá felkéri a zárszá- 

madási bizottságot, hogy az elmult 10 évi zár- 

számadási adatok tárgyalását siettesse, hogy ezek 

is a pénzügyi bizottság és a ház tagjai birtoká- 

ban lehessenek. (Helyeslés balról.) 

E törvényjavaslatok, melyeket a pénzügymi- 

niszter előterjesztett, valamint a budget a pénz- 

ügyi bizotvsághoz utasittatnak. 

A mult alkalommal megszavazott két tőr- 

véuyjavaslat harmadszori megszavazása után az 

ülés véget ért. A holnapi ülésben a honositási 

törvényjavaslat fog tárgyaltatni. 

Az 19880. évi államköltségvetés előirányzata. 
- Sommázat. - 

A) Rendes kiadások. 
Előirányzat 

1880 1 
forint 

Királyi udvartartás 4,650.000 4,650.000 

Kabineti iroda 69.492 69.669 

Országgyűlés . 1,274.741 1,309.960 

Közösügyi kiadások 31,156.881 29,337.899 

Központi nyugdijak 137.870 140.696 

Nyugdijak 3,939.446 3,903.202 

Állami adósságok 
Vasu'i kamatbiztositási 

előlegek 

Horvát-Szlavonországok 
beligazgat. szükséglete 6,438.848 

94,671i.609 93,023.894 

10,942.000 10,200.000 

5,822.799 
Fiume 84.655 84.140 

Állami számvevőszék 130.000 130.000 

Miniszterelnökség 308.600 8308 600 

Ö Felsége személye körüli 
miniszterium 50.343 50.343 

Horvát -szlavon-dalmát mi- 
niszter és személyzete 35.880 35880 

Belügyminiszterium 7,514.983 7,492.469 

Pénzügyminiszterium 39,133.688 39,487.352 

Közmunka-és közlekedési 
miniszterium : 

a) Miniszterium 4547.071 4,200.887 

b) Állami vasutak 9,430-423 8,270.000 

Földmivelés-, ipar- éske- 
resked. miniszterium 11,088.761 10,672.374 

Vallás- és közoktatási 

miniszterium 4,385.437 4,228.410 

Igazságügyi miniszterium 9,952.078 9,914.369 

Honvédelmi miniszterium 6,898.000 6,398.015 

ŐÖsszesen 245,840.656 239,130.958 

B) Átmeneti kiadások 
és beruházások. 

I. Atmeneti kiadá- 
, sok. 
Ő Felsége személye kö- 

rüli miniszterium 5.000 5.000 

Belögyminiszterium 23.243 34.958 

Pénzügyminiszterium 168.5600 1,257.500 

Főldmivelés-, ipar- és ke- 
resk.miniszterium 164.000 51,000 

Vallás- és közoktatásügyi 

miniszterium 30.670 30.670 

Honvédelmi miniszterium 565.242 65.242 
Összesen 446.655 1,434.370 

II1 Beruházások. 

Pénzügyminiszterium 3,127.991 3,989.665 

Közmuuka- és közleke- 
dési miniszterium : 

a) Miniszterium 3,019.960 3,692.000 

b) Állami vas- 
utak 846.000 692.400 

Földmivelés-, ipar- és 
kereskedelmi minisz- 

terium 162.000 

Vallás- és közoktatás- 

ügyi miniszterium 46.400 27.800 

Igazságügyi miniszte- 

éazát * 80.000 80.000 

Összesen: 7.882.351 8,472.865 

Rendes és átmeneti ki- 

adások és beruházá- 

sok összege 253,669.662 249,038.193 

C) Rendkivüli közösügyi 
kiadás 2,612.000 9,420.000 

A) Rondes bevéte- 
lek. 

Állami adósságok 3,771.631 3,046.173 

Fiume 570 570 

Állami számvevőszék 1.800 1.800 

Belügyminiszterium 852.254 853.463 

Pénzügyminiszterium 207,519.065 196,776.652 

Közmunka és közleke- 
dési miniszterium : 

a) Miniszterium 76,310 76.859 

b) Állami vasutak 9,430.423 8,270.000 

Főldmivelés-, ipar- és 

kereskedelmi minisz- 

terium 10,435.085 9,835.276 

Vallás- és közoktatás- 

ügyi miniszterium 430.857 423.035 

Igazságügyi miniszte- 

rium 285.640 298.200 

Honvédelmi miniszte- 

rium 116.732 108.242 

Összesen: 232,919.367 219,691.170 

B) Átmeneti bevételek. 

Belügyminiszterium 4.988 4.588 

Pénzügyminiszterium 3,425.349 2.512.844 

Összesen 3,430927 2517.432 

Rendes és átmeneti 

bevételek összege 

Mérleg. 

Rendes kiadások . 

Átmeneti kiadások 

Beruházások 

236,850.294 222,208.602 

245,840.656 239,130.958 
446.6565 1,434,370 

1,882.351 8,472 865 
Összesen 253,669.662 249,038.198 

Rendes bevételek 232,919.367 219,691.170 

Átmeneti bevételek 3430.927 2,517.432 
Összesen 236,850.294 222,208.602 

Összes kiadás 258,669.662 249,038.193 

Összes bevétel 236,350.294 222,208.602 
Hiány 17,319.368 26,829.591 

Ebből még levonandó: 

az ásványolaj vámille- 

tékek felemelésére vo- 

natkozó tv.-javaslat el- 

fogadása esetén 5 mil- 

lió arany forinttal vá- 

randó közös bevételi 

többletnek Magyaror- 

szágot illető része ke- 

rekszámban 1,800.000 - 

Hiány 15,519.368 26,829.591 

Ezenfőlül a rendki- 

vüli közösügyi kiadás 2,512.000 9,420.000 

Kelt Budapesten, 1879. évi oct. 16-án. 

Gr. Szapáry Gyula, 
m. k. pénzügyminiszter, 

- A m. k. pénzügyminiszteri köz- 

ponti számvevőség által most közzé tett kimuta- 

tás szerint a m. koronához tartozó állampénztárok- 

nál az összes bevételek f. év 3-ik negyedében 

58.967,605 frtot tettek, 3.048,163 frttal többet, 

mint a megelőző év 3-ik negyedében, Leglényege- 

sebb emelkedés van a fogyasztási adóvisszatérités- 

nél, dohányjövedékuél, fogyasztási adóknál, állam- 

vasutak és gyárak tiszta jövedelménél, a jogille- 

tékeknél, az egyenes adóknál s a birtokeladásnál 

a 154 milliós kölcsönre. A kiadási eredmények is 

kedvezőbbek 96,075 frttal s összesen 74.597,556 

frtot tettek, ugy, hogy államháztartásunk mérle- 

ge a lefolyt negyedben 3.144,238 forinttal 

javult. 

5 
- A 60/4-os m. aranyjáradók kötvé- 

nyek kibocsátásáról ós értékesitéséről szóló jelen- 

tést tegnap terjesztette be a pénzügyminiszter a 

benyujtott törvényjavaslatokkal együtt. E jelen- 

tésből kiemelendők a következő főbb adatok. A 

kiállitott 400 millió arany frt névértékű kötvé- 

nyekből f. évi aug.hó 30-g eladatott 369.593,000 

forinat névérték, melyért leszámitva a költsége- 

ket, tisztán összesen 316,855.069 frt 74 kr fofyt 

be az I. és II. kibocsátásu kincstári utalványok 

beváltására illetőleg az e czólra a külföldi be- 

váltási helyeken rendelkezésre tartandó jovadal- 

mazás fedezésére felhasználtatott 178 073.526 frt 

56 kr, maradt az 1876-1879. évi államháztar- 

tási hiányok és a mozgósitás és boszniai oecupa- 

tió költségeinek fedezésére összesen 138.781,543 

frt. Az occupatióra fordittatott az aranyjáradékok- 

ból 35.336,824 frt, a négy évi egyéb államház- 

tartási szükségletekre 103,444.718 forint, a szük- 

séglet tett 122.031,039 frt, ugy hogy a hiányzó 

10,586,820 írt a kamatozó pénztári jegyekkel fe- 

deztetett. 

Kossuth levele. 

Helfy (lonácz orsz.gyülési képviselő urnak 
Budapesten. 

Collegno (al Baraccone), oct. 5. 

Kedves barátom ! 
A mult hó vége falé a magyar lapok leg- 

többje egy czikket vett át a „Zasztavá-ból, 

melyben az ujvidékl szerb gymnasium egyik ta- 

nára nálam tett látogatásáról irva, többek közt 

azt állitja, mintha én azt mondtam volna, hogy 

„a zsidók teljes emanczipáczióját addig 
nem kellene keresztül vinni, mig ők a 

többi honpolgárokkal társadalmilag és politikailag 

ki nem egyenlődnek, mig meg nem szünnek ma- 

gukat, mint külön váit idegen elemet tekinteni, 

hanem csak akkor, ha majd egyedül vallás dolgá- 

ban fognak különbözni a tőbbi honpolgároktól, 

mint ez tényleg Anglia, Franczia- és Olaszország- 
ban van." 

Sok mindenféle badarságot össze irkált már 
felőlem egyik másik „látogató". Nem szoktam vele 

törődni. Ezzel a badarsággal sem törődném, ha 

ez állitólagos nyilatkozatnak az nem volt volna kö- 

vetkezése, hogy még most is folyvást egész levél- 

özön árad hozzám zsidó vallásau hazámfiai köré- 

ből, a kik ugy látom, nagyon reá érnek egy uj- 

vidéki szerb tanár utazási jegyzeteit figyelembe 

venni; de arra nem értek rá, hogy az én nyil- 
vános életemre és számtalanszor ismételt nyilat- 

kozataimra csak legkisebb figyelmet is forditsanak; 

mert a ki engem erre méltatott, az józan észszel 

csak még sem lehetne képes rólam ily ostobasá- 

got feltenni. 
Nekem ez a levél-özőn nagy alkalmatlan- 

ságot okoz annyival inkább, mert a mint tudja 

ön, terhes munkával vagyok elfoglalva, melyben 

haszontalan levelezésekkel zavartatni, nagyon ter- 

hemre esik. 
Ez alkalmatlanságnak véget vetendő, kérem 

önt édes barátom! legyen szives kieszközölni, hogy 

azon lapok, melyek elsők voltak a „Zásztava" 

emlitett czikkét átvenni (,Független Hirl.," „Egyet- 

értés, „Közvélemény") jelen helyreigazitásomnak 

is helyet adjanak. 
Szerb tanár látogatóm csak egyes szavai- 

mat véste emlékezetéóbe, de azobkat kikapkodva 

akként füzte össze, hogy merőben fonák fogal- 

mat adnak nézeteim felől. 

Olyan bolondot biz én sem nem mondtam, 

sem nem gondoltam, hogy a zsidók teljes eman- 

czipáczióját addig nem kellene keresztül vinni, 

mig a többi honpolgárokkal társadalmilag és po- 

litikailag ki nem egyenlődnek. Hisz ez anynyit 

tenne, mint az emanczipácziók soha napjára 

utasitani. Emanczipáltatniok kell a zsidóknak, 

hogy ,kiegyenlődhessenek." E nélkül a kiegyen- 

lődés lehetetlen. Lehetetlen politikailag, mert a 

nem emantzipált zsidónak nincs politikai joga, 

hát miként egyenlődjék ki a nincs, meg a van? 

De lehetetlen társadalmilag is, mert csak a jog 

egyenlőség, csak az egyenlő szabadság idézhet elő 

társadalmi kiegyenlődést. 

Én hát nem azt mondtam, hogy a zsidók 

teljes emancipatióját addig nem kellene keresztül 

vinui, mig a többi honpolgárokkal társadalmilag 

és politikailag ki nem egyenlődnek; hanem azt 

mondtam, hogy ha száz emancipatiónális törvény 

hozatik is, azért a emanczipatió sem társadalmi- 

lag, sem politikailag nem lesz teljesen a gyakor- 

latias életben keresztül vive sehol; a hol a zsi- 

dók magukat külön faj gyanánt viselik s szoká- 

saikban, életmódjukban, a többi polgároktól kü- 

lön vált nép maradnak; teljesen emancipálya csak 

akkor lesznek, ha szokásaikban, életmódjukban 

magukat annyira azonositják a többi honpolgá- 

rokkal, hogy kóztük s ezek között az egyedüli 

különbséget csak is a vallás tegye. - E nézet 

illustrácziójául hivatkozom Anglia, Franczia- s 

különösen Olaszországra, hol nem ritka kivétel- 

kép mint nálunk, hanem széltiben találkozik az 

ember zsidó vallásu olasz polgárokkal, a köz- és 

polgári élet minden ágaiban, közhivatalokban, 

parlamentben, még a hadsereg tiszti karában is; 

- a társas életben pedig teljességgel nincs sem- 

mi elkülönöző vonal köztük és a többi polgárok 

közt. Es miért van ez igy? Azért, mert annyira 

beleolvadtak az olasz nemzetiségbe, szokásaikban, 

életmódukban, társadalmi alkalmazkodásukban te- 

tőtől talpig annyira olaszok, bogy itt a zsidó- 

minőség nem faj, hanem csakis vallásminőség s 

mint ilyen a politikai és társadalmi kiegyenlő- 

désnek nem szolgál akadályul. 

Ez az a mit én mondottam s nem az, a 

mi nekem tulajdonittatik, de a minek egész nyil- 

vános életem ellent mond. 

A berlini congressus által Romániára nézve 

hozott határozatnál sem akként nyilatkoztam, a 

mint szerb tanár látogatóm előadja. 

Beszélgetésem értelme ez volt: 
Hogy vallásnak nem kell, nem szabad pol- 

gári jogokban különbséget tenni, ez nem csak ter- 

meszetes, hanem olyas valami, hogy ma már nincs 

józan eszü, nincs becsületes ember a világon, a 
ki azt el nem ismerné. S ha valamely állam ez igaz- 
sággal ellenkező állásra helyezkednék, az megér- 
demelné, hogy a független nemzetek kerek aszta- 

lánál egyenjogu társnak ne tekintessék. 

Ha tehát a berlini kongresszus azt kivánta 

volna, hogy a rumániai - mondom a ruma- 
niai zsidók emanczipáltassanak Rumániában, ez 
tökéletesen rendéu volna, ezzel csak a humanis- 

must vette volna ótalma alá, a fanatikus vallási 

intoleranczia ellenében. 
De a dolog teljességgel nem igyjáll. A ber- 

lini kongressus nem foglalatoskodott azzal a kér- 

déssel, hogy a rumániai zsidók - ismét mondom 

a rumániai zsidók mily jogokkal birnak vagy 

birjanak Rumaniában, hanem kirekesztőleg ide- 

genek meghonositásának kérdésével fogla- 

latoskodott. A Rumán alkotmány azon pontja, 

melynek megváltoztatásáról van szó, egyenesen és 

kirekesztőleg honositásrói szól. Ez hát nem 

emanczipáczió kérdése, mert hát emanczipál- 

ni miudenütt a világon csak belföldieket lehet. 

Ez idegenek naturalizácziójának kér- 
dése, még pedig, a mint a kongresszus határo- 

zatát a diplomatikai ikörökben értelmeztetni hal- 
lom, itt tömeges naturalizáczió kérdése 

forog fenn, oly idegenek tömeges naturalizácziójá- 

nak kérdése, kik nem Rumánia szülöttjei, kiknek 

nincs semmi gyökerük a rumán főldben, a kik 

Rumániához semmi hazafiui kötelékkel nincsenek 

csatolva. . 

No már én nem tudok arra példát a törté- 
nelemben, hogy ily tömeges naturalizácziót kon- 

gresszusok valamely országra valaha reá parancsol- 

tak volna, ellenben azt tudom, hogy az idegenek 

naturálizácziója, különböző szabályok szerint ugyan, 
de mindenütta világon személyről személyré egyen- 
kint dispenzáltatik. 

Nekem az tökéletesen mindegy, hogy azok 
a tömegestől naturizáltatni követelt idegenek mi- 
nő vallásuak; mert én a mint nem tekintem a 

vallást akadálynak a polgári jogok terén, ugy pri- 

vílegiumnak sem fogadom el. 

Nagyon erős dolog az a tömeges meghono- 

sitás. En tudok eseteket a történelemben, midőn 

egy-egy országnak nagyon is oka volt az idege- 

nek tömeges befogadását megbánni (a hospitalitás 

kötelességei nem engedték ez állitást koncrét eset- 
tel illusztrálnom). Engem hát 'nem lepett meg, 
hogy a rumánok szabadságot kivánnak maguknak 
megitélni, vajjon tekintve saját népük kulturális 

viszonyait, nagyszámu idegeneknek tömeges natu- 

ralizácziója oly produktiv természetü-e, hogy ha- 

zájuknak hasznára válhatik, vagy pedig nem. 
Hogy a megváltoztatni kivánt alkotmány- 

szakasz, idegent a meghonositás jótékonyságából, 
vallás miatt zár ki, - az botrány, s azt bizo- 

nyosan megkell változtatni; de én egyáltalában 
nem csodálkoznám, ha, feltéve, hogy a rumánok- 

nak okuk van idegenek tömeges polgárositását, 

hazájukra nézve akár nemzetiségi akár közgazdá- 
szati szempontból károsnak itélni, - azt az al- 

kotmány-szakaszt akként változtatnák meg, hogy 

az mondanák: semmi idegent nem naturálizálnak, 

akármi vallásu vagy faju legyen is, kivéve, 

ha oly speczialis érdemek fordulnak elő, hogy va- 

lakit a törvényhozás specziális törvénynyel rumán 

polgárrá tenni méltónak tart. 
Ez az én nézetem a dologról. Hanem hát 

azt természetesnek találom ugyan, hogy egy hosz- 

szabb beszélgetésnek egyszeri hallás után vissza- 

adásánál az embert emlékezete cserben hagyja ; 

egyes kiszögellőbb kifejezésekre megemlékszik az 

ember, de azokat azután összefüggésükből kikap- 

va, oly módon állitja össze, hogy egészen más 

értelem áll elő, mint a melyet tolmácsoltak. Ez 

az én szerb tanár látogatómmal is megtörtént, 

ugy nagyban, mint kicsinyben; anynyira, hogy 

még fiaimmal is olasz intézetekben végezteti ta- 

nulmányaikat, pedig ők bizony nem tanulókul 
jöttek Olaszországba. 

De épen, mert ezzel az inkorrektséggel oly 

gyakran találkozom, alkalmat veszek magamnak 

egyszer mindenkorra kijelenteni, hogyha szegény 

házam ajtaja hazámfiai számára, kik e tájra ve- 

tődnek, igaz őszinte szivességgel mindig nyitva 

áll, viszont megkivánhatni vélem, hogy ez indis- 

krécziókkal ne viszonoztassék. Azok a látogatási 

leirások igen ritkán maradnak meg a diskréczió 

határai közt, néna még házi életem szentélyébe 

is belenyulnak, - beszélgetéseimet nem adják 

hiven vissza; nem is adhatják, mert egy hallás- 

ra hosszabb beszélgetést hiven visszaadni nagyon 

nehéz dolog; ahoz nagy érdek s feszült figyelem 

kell, a mi amolyan fesztelen konverzácziónál nem 

fordulhat elő. Ez az indiskréczió nekem már sok 

kellemetlenséget okozott, s azért egyszer minden- 

kovics Gyula titkár, a melyszerint cséplőgépe! 

korra kinyilatkoztatom, hogy én azért, a mitlegy 

vagy más látogató ajkaimra ad, magamat teljes- 

séggel nem tekintem felelősnek. 

Nem egyszer kopogtat ba hozzám egy-egy 

idegen reporter a két világrészből. Rendesen 

szavakkal fogadom : „a gentleman right wellcom 

me (Isten hozta) a reporternek nem vagyok itt- 

hon. Ha valami mondani valóm [van, a közön- 

ségnek el tudom én azt mondani reporter nélkül 

-intervievoltatni magamat nem engedem. Ezt re- 

portereknek igy megmondhatom, meg is mondom, 

de minden véletlen látogatónak, ki amolyan ,et 

re levén utam? módon hozzám betekint, nem 

mondhatom. Tehát egyszer s mindenkorra csak 

annyit mondok, miként lelkemből óhajtom, ne 

tegyék nekem hazámfiai lehetetlenné, hogy szá- 

mukra itthon legyek. 

Nagyon lekötelez ön édes barátom, ha é 

nyilatkozatomat nyilvánosságra hozandja. Fogadja 

szives tiszteletemet s baráti üdvözletemet. 

ű Kossuths. k. 

Deési kiállítás. 1 
Deés, oktober 26. 

A tenyészlovakért meghatározott államdijak 

kiosztása, a földmivelés, ipar- és kereskedelmi 

magyar kir. miniszter ur által, a kiállitás alkal 
mából a tegnapi állatkiállitással egyidőre renl 

deltetett. . 

A verseny az itteni méntelep lovardájába, 

tartatott. Sok ló állittatott ki, a 860 drb aranl 

államdijból azonban I., három éves anya 

kanczákért: 1. Kolozsi Zabulik Sándo 
10 drb. 

2., tötöri Szappanyos Miklós 8 drb. 

3., ugyanodavaló Szalontai János 6 drb.J 
4., beszterczei Friedl János 5 drb. 

5., kisjenői Toth Ábel 5 drb aranyat tevő 

államdijban részesültek. Ily nemű és koru lovak 

ra volt még egy hatodik jutalomdij is kitűzvé 

de mivel erre érdemesnek egyetlen kiállitott anya 

kancza sem találtatott, az erre szánt dijból egf 

hatodik dij osztály, csitkós kanczák jutalma- 

zására állapittatott meg. Nyertek pedig csitkós 

kanczáikért jutalmat: 

1., beszterczei Klee Mihály 12 db aranyat 

2., Kissármási Vajda Károly 10 drbot. 

38., beszterczei Friedi Johan 8 drbot. 

4., besztercszei Deuschend Márton 6 drbot. 
5., kolosi Zábulik Sándor 5 drbot, és 

6., a versenyképes 3 éves anyakanczák nem 

létében ily minőségü csitkós kanczák dijazása VE 

ik jutalmul kitűzőtt 5 drb aranyat, gr. Kornizs 

Miklós, baczai telivér csikójával nyerte el. 

Ma délben volt a kiállitás ünnepélyes be 

sárása. 
Báró Bánffy Dezső főispán, mint kiállitási 

elnök rövid beszéddel meguyitja az ünnepély 

(mi alatt a helyiség előtti utczában a tüzoltó zenő 

kar játszik), jelzi, hegy igyekeztek legjobb tudb' 

másuk szerint a jutalmakat megállapitani; dele 

het, hogy kellő szakemberek hiányában talán nem 

nyernek a jutalmazások általános megelégedést. 

Biztosithat mindenkit, hogy a jury objekk 

tiv törekedett lonni s az arra méltókat megj 

talmazni. 
Köszönetet mond részvétőkért a kiállitót 

nak, kik nem tekintve sem a távolságot, seml 

közlekedési utak nehézségeit, sem azt, hogy ú 

10sunk kicsiny, ide jöttek, hogy alkalmat nyojt 

sanak nekünk a tauulásra. Ezért őszinte háláját 

fejezi ki. 
A jutalmak kiosztása előtt, a f. hó 26-61 

constatált sorshuzásu számukat olvassa fel Borát 

nyert a 60. sor. 54. szám, szecskavágót 28. s011 

31. sz., hármas boronát 74. sor. 24. SZ., tal 

goncza-fecskendőt 80. sor. 33 sz., rostát s60 

ser. 13. diszkutat 32. sor 22. sz., szivattyus vas 

kutat 17. sor. 24. sz, kézi fecskendőt 59. sor. 32. 

sz., magtakarót 74. sor 64. sz.. végre vasekét 

ligával 77. sor. 44. sz. 

Ezután olvastatik a jutalmazandók nér 

sora. 
Kaptak jutalmat; ezüstérmet 94-en, 

érmet 129-en, dicsérő oklevelet 256-an, 

vül kiosztatott 14 drb arany és négy drb ezü 

tallér. 

bron? 
ezenki 

Ennek megtörténte után a főispán a kiáll 

tóknak, látogatóknak és a rendezőknok köszöne 

tet mond. Óhajtja, hogy fáradozóknak közrem 

ködését siker koronázza. Gr. Kornis Viktor? 

szolnok-dobokamegyei gazdasági egylet részéről 

legöszintébb köszönetét fejezi ki a rendezés élél 

álló főispánnak, a rendező-bizottságnak; konstá 

tálja, hogy tárlatunknak nagy erkölcsi és anya 

haszna van. 
! 

Bokros Lajos kifejti, hogy a harczme? 

küzdő hadseregeknél sokkal több hasznot
 hozn 

a hazára, a culturális vezérek. A hadvezér, 

hódit, ront; de culturális vezér, mint fői
spánunk 

ha hódit, hát épit. 

A főispán, mint elnők, igazi elismerósf? 

méltó érdemeket szerzett, mert gazdagitásunk4 

törekedett; s a hol gazdagság van, ott val ahb 

talom is. Kivánja, hogy ugy mint eddig, ezutál 

is legyen vezérünk; kifejtett fáradozásaiért, * 

szönetet mond. 
tért 

Az ünnepély háromnegyed 2 órakor véget 

és a közönség a tűzoltó zenekar hangjai mell 

oszlik szét. 



fog irányulni mindenha, hogy tehetsége szerint 

őket. 

zának, mint a cultura előharozosát. 

ritka - de teljesen kiérdemelt megtiszteltetés- 

masabb volt, mert nem volt kiszámított, hanem 

Öt órakor a tárlat véget ért, az ajtók be- 

zárultak. 
A kiállitók megtették kötelességőket. Most 

ók mennek a főispánhoz megköszönni, hogy al- 

kalmat szolgáltatott fáradságok eredményét a 

nagy közönségnek bemutathatni. Mennek búcsut 

venni attól, ki annyi vendégszeretettel fegadta 

És mindőz egy fáklyás zenével fejezte- 

tett ki. 
A fáklyás menet 7 óra után indult megfaz 

ipartárlat udvaráról mozsárdurrogás közt a tűzol- 

tó zenekar indulói mellett, a tüzoltó egylet teljes 

diszben, ujon felszentelt lobogójával, a különbőző 

ipartársulatok testületileg zászlókkal vonultak ki, 

nagyszámu közönséggel a kiállitási elnök br. 

Bánffy Dezső lakása elé. 
Itt Szentiványi Sándor budapesti tekintélyes 

czég ágense, iparos mérnők tartott emelkedet t 

hangon beszédet. Üdvözlifa főispánt, kinek ősei 

karddal a harczmezőn szereztek dicsőséget a ha- 

Hangsulyozza a szónok, hogy ő nemcsak 

ipartársai, pe a város nevében is beszél, mint a 

mely szives volt neki a szót átengedni. Köszöni 

az őszinte vendégszeretetet és kéri köszönetét mind- 

azoknak kifejezni, kik a tárlat létesitése érdeké- 

ben közremüködtek. 

Harsány éljenzés követé a szónoklatot, me
ly- 

re a főispán felelt, megköszönve a megtiszteltetést, 

mit nem tart személyének, hanem az ügynek szán- 

va. Biztositja az üdvözlőket, hogy törekvése oda 

hazája boldogitására közreműködjék. 

A helybeli dalárda éneke utáu zajos éljen- 

zés rázta meg a levegőt. 

Örömmel telt el a szemlélő keble, látva, 

hogy legtekintélyesebb kereskedők. iparosok, 
üzlet 

főnökök, gyárosok, szóval : mindmegannyi az ért
el- 

miséghez tartozó uri emberek vitték a fáklyáka t 

ben részesült br. Bánffy Dezső, milyenre nem is 

emlékszünk, mert voltak itt még fáklyás tisztel- 

gések, de olyannak szemtanui még soha sem vol- 

tunk, hogy égő fáklyákat kizárólag előkelő embe- 

rek 1obogtassák s e megtiszteltetés annál hatal- 

a résztvevők szive mélyéből eredt s a megtisztelt 

iránt táplált ragaszkodás és elismerés kifejezésére 

rögtönzött ünnepély. 
r.l. 

A KOLOZSVÁRI IPARKAMARA 

jelentéséből. 

Bortermelés és borkereskedés a kolozs- 

vári inarkamara területén. 

(Folytatás.) 

Sajnos, hogy a vőrős berok területünkön 

még mindig aránytalan kevés mennyiségben ter- 

melve, azok minőségi eredménye még kedvezőtle- 

nebb mint a fehér boroké, a mennyiben azok egyik 

fő kelléke, a szia hiányában szinte közép minősé- 

gen aluliak maradtak. ; 

A magas kormány támogatása mellett az Erd. 

Gazdasági Egyesület által szervezett és fentartott sző- 

lőszeti vándor tanári állomásnak egyrészben, nagy- 

részben pedig szőlőbirtokosaink felvilágosodott 

buzgalmának tekinthetjük az erdélyi részekben, 

de kölönösen a kamara területén, nagyobbmérvü 

okszerű szőlőültetvényeinket, melyekkel mind tér, 

mennyiség, mind rendszeresség tekintetében, bát- 

ran kimondhatjuk, hogy aránylag nem állunk bát- 

rább másoknál, a mennyiben körülbelől 26,000 

hold művelés alatti területnek 1/, része mát az 

ujabb kor igényeinek megfelelő rendszeres faj- 

ültetés. 

De ezen okszerű szőlőültetésnok is van hi- 

bája, a miért tulajdonképpen sem a szőlőszeti ván- 
dor-tanár, sem az illető termelők nem okozhatók 

és ez; a vörös bornak aránylag csekély mennyi- 

ségben termelése, a mennyiben a termelt vörös 
bor még a belfogyasztást sem fedezi, okszerü sző- 
lőmüűvelésünknek pedig kiviteli czikket kellene lét- 
rehozni. Ez egyik oka kivitelönk aránylag cse- 

kélységének, mert az eddigi kimutatások szerint a 
magyar fehér és vörös bor-kivitel ugy aránylik, 

hogy 1004 kivitelből 700/, vörös és csak 304, 
fehér; a mi határozottan kijelőli a termelési 

útat, amiért ia nem mulaszthatja el a kamara a 
kerület termelőinek, ott a hol arra a talaj elég 
kedvezőnek mutatkozik, új beruházások alkalmával 
A vőrös bort termő szőlők szaporitását legmelegeb- 
ben ajánlani. 

Ugyszintén bátrak vagyunk a magas kor- 

mány támogatását egy borászati vándor 

tanári állomás szervezésére fölkérni, mert sző- 
lőcultnránk ily elismerésre méltó fokra emelkedé- 
86 mellett valóban elszomoritó, hogy a borászat 

terén semmi eredményt fel nem mutathatonk : 

A nagy gonddal termelt must a mint a pin 
czébe kerül, csak saját szerencséjének tarthatja 

esetleges kellő fejlődését, de abban segitségére 
lenni nem tudunk, s igy a fogyasztás mindinkább 
divatszerüvé váló igényének eleget tenni képesek 
nem vagyunk. ; 

Ez főbajunk, ennek következtében gyűl ősz- 

8Sze a termelő pinczéjében még a rátett munka s 

melőket a további beruházástól, mint hasznot nem 
hozótól az utóbbi időban nagy mértékben tartja 
vissza, pedig országrószünk alig van egyébre utal- 
va, mint marha és bor kivitelre, a mely utóbbi- 
ra a küszöbön álló oláhországi vasut megnyitása 
nagy mérvben lesz befolyással. 

A felhozott hiányok miatt borkereskedésünk 
csaknem egészen a belfogyasztásra van utalva, s 

így a mennyiségileg kielégitő termés az előbbi 

évek készletével vevőre nem talál, s árakat tete- 
mesen leszállitotta, de ezen leszállitott árak mel- 

lett is egyrészt horkezelésüánk hiányossága, más- 

részt az egész állam területén előfordult kielégi- 
tő termés, de főként vasutaink magas szállitási 

dijai, a melyek a jelen árak mellett a versenynek 
utját vágják, - ugy a magas kiviteli vámok, va- 

lamint a tulmagas belfogyasztási adók, melyek a 

bor értékét a jelen árak mellett felülmulják, nagy- 

mértékben okozzák a bor-üzlet pangását. 

(Folyt. köv.) 

A phyloxera ellen. 
Az ország különböző részeiben fenyegető 

mérvbea fellépett phylloxera tevább terjedésének 

meggátlása czeljából, a földmivelés-,ipar és keres- 

kedelemügyi m. kir. miniszter, a szőlővessző forga- 

lom korlátozása tárgyában, a következő rendeletet 

intézte az ország összes törvényhatóságaihoz: 

A phylloxerának a pancsovai határban tőr- 

ténő rohamos fejlődése, mely szerint az ottani 

szőlőkhől már mintegy 700 kat. hold van megtá- 

madva, de ezen szőlőtermelésünket nagy veszély- 

lyel fenyegető rovarnak az ország más részeiben 

is. különösen a borászatilag oly fontos Érmelléken 
is konstatált fellépése, hol is már mintegy 26 hold 

- nemkülönben a kassai, nagykárolyi, szatmár- 

németi szőlőkbeni jelentkezése, hol kisebb nagyobb 

terűletek vannak inficiálva, - szükségessé teszi, 

hogy ezen, az ország összes szőlőmivelésére nézve 

kiszámitbatlan károkkal járó baj tovább terjedé- 

sének meggátlása érdekében a legerélyesebb intéz- 

kedések tétessenek. 

Tekintettel különüsen azon körülményre, hogy 

az Érmelléken és Kassa város határában a phyl- 

torera oly minteszerüleg kezelt szőlőtelepekben 

találtatott, honnan évente az ország legkülönbő- 

zőbb vidékeire vitettek ezer és ezer számra nem- 

csak szőlővesszők de sőt gyökeres tövek is, mely 

körülményből kifolyólag igen valószint, hogy az 

országnak még [más vidékein is lesznek többé- 

kevésbé megtámadt területek, -ez oknál fogva el- 

ső sorban szükséges, hogy a szőlővessző-forgalom 

lehetőleg korlátoltassék, miért is - az ezen irány- 

ban meghailgatott szakférfiak egyhangulag adott 

javaslata alapján - ezennel a következőket 

rendelem. 

1. Jelen rendeletem vételétől kezdve ugy a 

sima mint a győkeres szőlővessző forgalom, ille. 

tőleg az ezen czikkekkel való szabad kereskedés 

csakis az illető község saját határában lesz kor- 

látozatlan, egyik községből tehát a másikba sző- 

lővesszőt hatósági engedély nélkül szállitani ezen- 

nel a legszigorubban megtiltatik. 

2. Egyik község határából bármily közel 

vagy távol eső más község határába csakis a tőr- 

vényhatóságtól, - egyik megyéből azonban a má- 

sikba csakis a vezetésem alatti földmivelés-, ipar 

és kereskedslemügyi miniszteriumtól inyert enge- 

dély alapján szabad szólővesszőt szállitani. En- 

nélfogva azon szőlőtelep-tulajdonos, ki szőlőjéből 

akár sima, akár győkeres vesszőket tovaszállittat- 

ni kiván, köteles ezen miniszteriumhoz felfolya- 

modni, honnan is telepe - az ő költségén - 

egészség-rendőrileg megvizsgáltatván, szállitási en- 

gedélyt nyerhet 

3. A phyiloxera lepettnek talált szőlöterü- 

let a törvényhatóság által minden további rende- 

let bevárása nélkül, az innen nyerendő további 

utasitásig azonnal zár alá helyszendő és onnan min- 

dennemü, ugy gyökeres vagy gyökértelen szőló 

nemkölőnben minden fa és cserjenemű ültetvény 

kivitele teljesen megtiltandó. 

Nem szükséges a törvényhatóság előtt bő- 

vebben indokolnom, hogy az e téren felmerülhető 

mulasztás vagy gondatlanság ugy a megye terü- 

letén létező szőlőtetületek, mint később az ország 

összes szőlőmivelésére nézve mily kiszámithatlan 

károkat vonhat maga ntán; annyival inkább re- 

ménylem és követelem tehát, hogy a törvényha- 
tóság nemcsak gondoskodni fog. miszerint e ren- 

deletem a veszély nagyságára való komoly figyel- 

mezteté mellett az összes lakósság tudomására 
jusson, hanem a legerélyesebben oda is fog hat- 

ni, hogy a rendeletem értelmébeni intézkedések 

a legszigorubban foganatosittassanak is. 

Kelt Budapasten, 1879. évi oktober hó 21-én. 

B. Kemény, s. k, 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. okt. 30. 

- Boccaccio tegnapi második előadását 
ismét tele ház nézte végig. A szép zenéjü ope- 

rette ezuttal még nagyobb hatást tett, mint első 
alkalommal, minek élénk bizonysága, hogy nem- 

csak a III. felvonás septettjét, hanem a második 

felvonásban a Fiametta, Izabella és Veronella ál- 
költségeit is alig fedező csekély termés, mi a ter- tal énekelt szép keringőt is zajosan megujráztat- 

ták, még pedig a septettet ismét háromszor. Egyéb- 

iránt Halmainó ezuttal már sokkal szebben éne- 

kelte Fiamettát, mint tegnapelőtt: szabatosan in- 

tonált mindenütt s mindvégig egész bravourt fej- 

tett ki rokonszenves szép hangjával. Erdélyi Ma- 

rietta is épen ilyen nagy hatással exeduálta sze 

repe énekrészeit, söt még tán szebben, erőtelje 

sebben és hatásosabban, mint tegnapelőtt. Egy- 

szóval a tegnapi est épen oly brilliáns és élveze- 

tes volt, mint az első s csak gratulálhatunk az 

igazgatóságnak a Boccaccio szinrehozataláért; úgy 

hisszük, e kedves szinpadi bobóságnak sokáig lesz 

nagy vonzereje a közönségre. 

- Mátyás király, Szász Károly szép 

vigjátéka szombaton - November 1-én - kerül 

másodszor szinre. Az előadásnak érdeket kölcsö- 

nőz az is, hogy a költő is megnézi azt, egyene- 

sen e czélból leutazván a fővárosból. Előre is fel- 

hivjuk a közönség figyelmét az annyi költészettel 

irt szép vigjátékra. 

- A kolozsvári kereskedelmi- és ipar 

kamara közgyülése. A kolozsvári keresk. és ipar- 

kamara f. évi október 27-én tartott közgyülésének 

egyik nevezetes tárgyát képezte a kolozsvári k é- 

resk. középtanoda létalapjának lehető szi- 

lárditása. E tanoda ez évben előirányzott hiányá- 

bar, nem részesülhetett államsegélyben, sezért a 

városi képviselet annak fennállását egyelőre fel- 

függesztette. A kamara elnöksége, áthatva ez in- 

tézet fontosságától, egybehivta az illető tanárokat 

s egyes érdekelteket s arról tanácskozott, miként 

iebetne a tanodát addig is fenntartani, a mig ál- 

lami s más segély rendelkezésére állana. A taná- 

rok áldozatkészsége folytán, kik egy évig ingyen 

vállalkoztak az egyes szakmák előadására és a 

keresk. társulat nagylelküsége folytán, mely he- 

lyiségét s a taneszközöket ajánlotta fel, ki lehete 

kerülni a tanoda felfüggesztésének károsvoltát. A 

kamara e mellett felirato; intézett a nagymltgu 

kultuszminiszter urhoz, melyben az erdélyi részek 

ez egyetlen magyar nyelvü ily intézet gyámolitá- 

sát kérte, a melytől föltételezve van a város se- 

gélynyujtása s igy az intézet létele. De maga ré- 

széről is óhajtván ez intézet anyagi szükségletei 

fedezéséhez járulni, e czélra 800 frt évi segélyt 

szavazott meg. Egyszersmind jegyzőkönyvileg me- 

leg hálát nyilvánitott nemes áldozatkészségükért a 

keresk. tanoda egyes tanárainak, továb- 

bá a kamara elnöke Finály Henrik urnak is, 

ki sokoldalu teendői mellett talált annyi időt, hogy 

a szárotant előadja, végre a kereskedő tár- 

sulatnak s ennek ez ügyben legtöbbet fárado- 

zott buzgó elnöke Bogdán István urnak. A 

gyülés melegen pártolta a gráczi kamara azon 

inditványát, hogy az egyéves kath. önk ény- 

tesség két osztálya (tisztségre aspirálók és nem 

aspirálók) osztva, ugy szerveztessék, hogy II-ik 

osztálya külnösen az iparos és kereskedő egyének- 

re kiterjesztessék. A méreg és drogue-anya- 

goknak kereskedésekben árulhatását a kormány 

szabályozni akarván, a kamara kiemelte, hogy az 

1875 ki miniszteri rendelet tulságos megszoritá- 

sokat tett, egy sereg ártalmatlan s emberi emlé- 

kezet óta minden kiskereekedésben előforduló szer 

árulását megtiltván a kereskedőknek s a kő- 

zönséget a gyógyszertárakra utalván, a hol azo- 

kat jóval drágábban, de hasonlag minden el- 

lenőrzés nélkül bárki megszerezheti - 

A kamara a rendelet reversioját kérte s ennek 

pártolására a társkamarákat is jelezte. A kolozs- 

vári ipariskolák állami oktatójának utalvá- 

nyozását is kérelmezte a kamara a kultuszminisz- 

ter urtól. Nem pártolta a soproni kamara azon 

inditványát, hogy Bosnia és Herczegovi- 

nában keresk. és iparkamarák felállitá- 

sa kérelmeztessék; e kerületek közjogi állása a 

monarchiához még nincs tisztázva s e keresk. és 

iparviszonyok sem állanak oly lábon, hogy a 
ka- 

marákat fel lehetne állitni. Örömmel vette agyü- 

lés a keresk miniszter ur azon kijelentését, hog 

a keresk. és iparérdekek emelése az ed- 

diginél magasabb összeget fog 1880-ra előirányozni. 

Kolozsvár városnak folyamodását vélemény-adás 

végett közölvén a keresk. miniszter ur, azt a ka- 

mara - miután a házalás eltiltására vo- 

natkozott, annyival inkább pártolta a kamara, 

mert Pozsony és Kassa példájára, maga a kama- 

ra figyelmeztette volt rá a városi hatóságot. A 

miniszter ur meg is adta a kért tilalmat. - A 

mult gyülés határozata folytán az elnöők mindent 

megtőn a deési kiállitásban való részvét 

buzditására; s a gyülés megelégedve veszi tudá- 

sul a titkár jelentését, a mely szerint a legna- 

gyobb contingenst kolozsvári kiállitók szolgáltat- 

ták és a közzétett értesités szerint az ezüst érem- 

mel kitüntetett kiállitók 72 79-ka esik e kama- 

rakerületbeli kiállitókra és 20 % a kolozsvárvá- 

rosiakra; bronzéremmel kitüntettetelt a kamara- 

kerületbeli kiállitók 63 7)-ka, a kolozsvárvárosi- 

aknak pedig 84, -ka. - A gyülés megelégedés- 
sel vette tudásul, hogy a kamarai évi jelen- 

tés a szabályszerű időre elkészült s az irodának 
e tekintetben tanusitott szorgalmáért méltánylást 

szavaz. - A költségvetésbe 1880-tól kezd- 
ve a gyülés az évi jelentéssel járó több nyomda- 
költség, valamint a helybeli keresk. tanoda se- 

gélyezése czéljából 200, illetve 800 írttal többet 
határozott fölvenni, ezért a választók pontosabb 

összeirása következtében, a kirovási kulcsot épen 

nem fölemelni, hanem 10/0-kal lejebb szálitni ha- 
tározta. Tudásul vetteaz ülés, hogy a ker. miniszter 

ur Somkerék községnek péntek napra hetivá- 

sárt engedélyezett, F elvincznekpedig megen- 

gedte, hogy eddigi szerda napi hetivásárját hétfőn 

farthassa meg; hogy Kolozsvár város képviselete a 

belybeli czukrászok kérését, a rozsolisnak po- 

haranként kimérhetése iránt, elvetette, hogy az osz- 

trák-magya rbank kolozsvári fiókja müködését 

megkezdte 60,000 frt öszdotátióval s a váltóbirá- 

lókat kinevezte, továbbá, hogy az elnökség az 

erdélyi gazdák vándor gyülését előkészitő 

bizottság megkoresése folytán felhivta s buzditotta az 

érdekelt köröket a S.-Szt.-Györgyön tartandó malom, 

len, kender, sat. kiállitáson való részvételere, vala- 

mint az elnökség hasonló eljárását a Brassó- 

ban tartottt lóvagló, szekér és patkolási eszkő- 

zök kiállitása érdekében, és jóváhagyta az elnők- 

ség válaszát az itteni vasutállomási főnökhez az 

idei gabona, burgonya és ibortermés, 

valamint az e czikkekből remélhető kivitel tár- 

gyában. 

- A „Kolozsvári Dalkör" ez idei 

IV-ik rendes dalestélyét november hó 9-én vasár- 

nap tartja meg a városi Redouteban. A rendező- 

ség mindent megtesz arra nézve, hogy az estély 

a Dalkör jó hirnevének megfeleljen, különös gon- 

dot fordit arra is, hogy olyanok, kik az estélyen 

megjelenni nem illetékesek, oda ne tolakodhassa- 

nak be. 

- Derék magyar. Weisz János Buka- 

restben lakó hazánkfia a szegediek javára általa 

kibocsátott s azútán beérkezett gyüjtőiveket ösz- 

szekötve megküldötte Szeged város levéltárába. E 

lelkes férfiu egydül Romáviában 11,110 arany 

frankot gyüjtött a szegediek számára s még 63 

gyüjtő iv kinlévén, ujabb adakozásokra is számit. 

- Egy magyar gavallér öngyilkossági 

kisérlete. X. magyar gróf fa monte-carlói játék- 

bankban 1.800.000 frankot mint mondják 

egész vagyonát - vesztette el. Elhatározta tehát 

hogy véget vet életének s kedd és szerda közé 

eső éjjel akarta szándokát végrehajtani. Szobájá- 

ban, a Páris szállodájában, felállott egy asztalra, 

kötelet erősitett nyakára s ennek végét aztán az 

ablakfához erősitette. Hogy az öngyilkosság si- 

kere felől teljesen biztositva legyen, még egy ne- 

héz bőröndöt is kötött lábára. Roszul számitott. 

Mikor ellökte maga alól az asztalt, a börönd su- 
lyánál fogva kitört az ablakfa, hová a kötél volt 
erősitve s a szerencsétlen a földre zuhant. Ily ál- 

lapotban találták őt szomszédai, csaknem eszmé- 

letlenül, de minden jelenjétenyebb sérülés nélkül. 

A játékbank, azt beszélik legalább, hogy a scan- 

dalumnak elejét vegye, a szerencsétlen grófnak, 

ki vagyonát vesztette el, felajánlott 10.000 fran- 

kot, de azzal a kikötéssel, hogy rögtön haza- 

utazzés. 

- A szüret Gy.-Fehérvártt és vidékén 

oct. 20-án kezdődött s azóta szüntelen foly. Va- 

lamint a gabnatermésben, ugy a mustban is 

csalatkoztak a gazdák. A látszólag kedvező idő- 

rás annyira fölcsigázta az emberek várakozását, 

hogy némelyek az idei bortermést a 34-kivel kez- 

dették volt összehasonlitani s eme meggyőződés- 

ben mindenki készült a borvásárlásra s vette a 

hordót egymásra, ugyannyira, hogy egy ötven 

erdélyi vedres hordó ára 22 frtig emelkedett 
s a fehérvári piaczon még a brassai borkereske- 

dők régi hordóit is el lehetett adni. Midőn ily 
vérmes remények közt történnek a készülődé- 
sek, egyszerre azon valóságra ébrede fől a gaz- 

da és üzleti közönség, hogy a must a Wag- 

ner-f éle mérőn nem mutat többet mint 12 és 

fél fokot. 
- Pikans történet képezi jelenleg a pá- 

risiak beszédtárgyát. S a fiatal orosz herczegnő 
lakik jelenleg Párisban, szegény, de csábitóan szép. 

Ketten dicsekedhettek kegyével: egy előkelő fran- 

czia, kinek milliomos neje van es Ch. orosz gr. 

A milliomos nő hirét vette férje hütlenségének, 

s hogy erről megbizonyosodjék, s hogy férje el- 

len pört indithasson, egy rendőr-biztossal szövet- 

kezett. Ennek tanácsára egy éjjel, mikor tudta, 

hogy férje a szép orosz herczegnőnél van, meg- 

jelent ennek a lakásán és beküldte Ch. gróf név- 
jegyét. A nő siatve bebocsátá a látogatót s csak 

akkor döbbent meg, mikor az udvarló helyett má- 
sik kedvesének a nejét látta maga előtt. A rend- 

őrbiztos jegyzőkönyvet vett föl a látottakról. A 

feleség azután falura utazott szülőihez, s váló- 
pőrt megindita. A párizsiak különösen a két ud- 

varlóra tesznek pajkos megjegyzéseket, kiket a 

szép orosz herczegnő egymás jelenlétében elfoga- 

dottt, még a legintimebb időben is. 

- A tüdővész gyógyithatósága képezi 
egy idő óta az orvosi tekintélyek vitatárgyét. Dr. 

Scoda bécsi orvos, mint tudva van, a benzoe-savas 

natronnal több beteget szerencsésen kigyógyitott, 

mire más orvosok más eseteket hoztak föl, melyek- 

ben az emlitett gyógyszer sikertelennek bizonyult. 
Ennek daczára a bensoe-savas natron rendkivül 

divatba jőtt. Dresdából irják, hogy ott a gyógy- 

szerészek havonként egy mázsát állitanak elő. A 

bensoesavat, mely Ángliában készűl, nehéz kapni 
Pár évvel ezelőtt Freibergben valaki lóvizelletből 
igyekezett előállitani, de gyára megbukott, most ha 

sonló gyár alakal Csehországban is. Az angol bensoe- 

savnak kellemes szaga van, mig a csehnek kelle- 

metlen. Francziaországban kőszénből is készitik s ez 

keserüű mandula szagu. Szakértők állitásai szerint 

nem lehetetlen, hogy az orvosok, kik a bensoesa- 

vas natronnal hiába tettek kisérletet, oly gyógy- 

szert haeználtak, melynek készitésénél nem a va- 

lódi angol bensoesavat alkalmazták, mely igen kis 

mennyiségben készittetvén, alig kapható. Minden- 

egetre érdekes jelenség, hogy a cseh benzoezav ló- 
vizeletből készül s ez emlékeztet azon ismert 

népies kurára, mely szerint a tehén- s ló- 
istálló levegője egészséges az emberi tüdőre. 

- Egy fiatal nő öngyilkossága kelt ál- 
talános feltünést és részvótet Bécsben. - Huth 

Teréz női postahivatalnok, kit tehetsége és szor- 

galma miatt igen kedveltek, cyankali- 

val megmérgezte magát. - E szomoru lépésre 

a férjóvel kitört viszály birta. Még nehány percz- 

czel azelőtt két nővérével vigan theázott s azok 

jelenlétében vette be a márget 'és lehelte ki it- 

ju életét. - A szegény nő karánsebesi születé- 
sü volt. 

- Chinai háboru. Jedó, Japán város- 

ból azt jelentik, hogy valószinüleg nemsokára 

japán-chinai háboru fog kitőrni. Mindkét 

részről sürgősen hadikészületek tétetnek. A japán 

tengeri miniszterium Myakóban kiadta a ren- 
deletet, hogy haladéktalanul 50 kis gőzös épittes- 

sék, melynek mindegyike egy ágyuval lesz ellát- 

va. Minden hajó tizenhárom tengeri katonával 

fog elláttatni. A hajók a háboru esetében a ja- 

pán tengerpartot a chinaiak ellen védeni fogják 
- Az orosz tengeri miniszter is 1880. évre 25 
millió 729,144 rubelnyi hitelt kért, hogy a bal- 
titenger orosz hadiflotta részére kellő tartalék ala- 
kittathassék. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről oktober 29 ról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

tkr]ttkr 
bánsági 13 901425 

tiszavidéki t415 1450 

Buza pestvidéki 13901435 

fehérmegyei 1418/1450) 
bácskai - 

10 Töli0ö5 Rozs magyar 

takarmány 77- 7]140 

Árpa maláta 7701050 
Zab magyar 6(60 680 

T bánsági 735 740 

engen ( másnemü 4- 44/ 
káposzta - 

Repeze bánsági 
Köles magyar 6051515 

l buza tavaszra szállitandó 1525 1580 
) , Szept. -Oktre szállitan. 14 30 1450 

E s / rozs tavaszra szállitandó --- 
8 teng. Májuara junira szállit. 865) 875 

(Fepez. káposzta Aug. Szept. szál. --- 
4 bánsági Jul. Aug. szállit. - -- - 

Szesz (ny.) 1100 liter százalókként.[33/1/,841- 

a budapesti áru- és érték-tőzsdén 1879. 
octóber 29. 

Magyar aranyjáradék 95.35 
Magyar vasuti kölcsön .. 114.- 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 73.50 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás 85.75 
Magyar kel. vasuti államkötv., 1876. évi 76.50 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 102.50 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény e8.- 

Magyar földtehermentesitési kötvény . 88.50 

Magyar földteherment. kötvény záradókkal 87.- 

Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény 86. - 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 86.-- 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény . 86.- 

Horváth szlavon földtehermentesitési kötv. - - 

Osztrák járadék papirban 68.25 

Osztrák járadóék ezüstben . 70.- 

Osztrák járadék aranyban . 80.75 

1860-iki államsorsjegyek... 128.- 

Csztrák-magyar bankrészvény 8.38 

Oszt ák hitelintézet-részvény 254.- 

Magy r hitelbe ik-részvény 66.50 

Cs. és kir. arany. 5.58 

20 frankos arany .... 9.33 

Német birodalmi márka . 57.60 

London (3 havi váltókért) 116.80 

Idegenek Kolozsvárt. 
Biasini szálloda: 
- oct. 2. - 

Tüzes Tódor kereskedő Sz.-Ujvárról. Szilá- 
gyi Bálint lelkész Tordáról. Gewerk Samu kereske- 

dő Gy.-Fehérvárról. 

Panonnia szálloda: 
- oct. 28. - 

Dondon kereskedő Budapestről. Fekete M. 
Csik-Somlyóról. Fekete Pál N.-Enyedről. Gr. Má- 
riássi Budapestről. Gr. Pálffly Budapestről. Villa 

őrnagy Budapestről. 

Hungária szálloda. 
- oct. 29. - 

Hohlmann Antal kereskedelmi útazó Buda- 

pestről. Herrmann N. őrnagy N.-Váradról. 

SZINHÁZ. 

24-ik szám. 
Kolozsvártt, csütörtök, 1879. oct. 29. 

AZ IDEGEN NŐő. 
Szinmű 5 felv. Irta: Dumas Sándor. Forditotta : 

Feleki Miklos. Rendező Szentgyörgyi. 

bérlet 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 



. 

. 

Kiadó belt. 
Kolozsvárt 29. szám alatt a volt Hidkapu sarkon levő, Reschner- 

féle bolt, belső felszereléssel együtt kiadó. 

.......... gy 

van a gőzfavágónál Kolozsvártt, a vasut mellett, a hol is 

4 KÖBMETER EGY ÖLBE RAKVA 
Hasáb. Kurtára felapritott 

Megjelent és Kolozsvárt 

. I-ső rendü bükkfaa..... 12 frt - kr. 13 frt 60 kr. 
Értekezhetni ugyanazon szám alatt CZIRJÁK SAMU tu- é ok e 

lajdonossal. (307) (20-20) Had ' hántott fa és mis 9 frt 60 kr. j ű 

a házhoz szállitva árultatik. 
" 

M.....0.e.. 

Hutfesz Károlynál 
Leszállitott áron valódi Amerikai Petrolemm, első 

zenemükereske A valódi 4 köbméteres ölek és ezeknek tömött rakásáról saját rak ári helyiségemben 

meggyőződést szerezhetni. Ha pedig a t. vevő azt kivánja, hogy a fa lakásán is ölbe 

rakassék, akkor ölenként még 25 kr. elülfizetendő. 

Megrendelések elfogadtatnak Vogel Károly ur űzletében, valamint lak ísomon: 

fapiacz-sor 2. számu háznál. (347) (5-") 

désében kapható : 

Boccaccio. Vig opera Suppé-től. Teljes zongora kivonat, énekhangri 

rendü belföldi milly-gyertya, repeze-olaj kapható zm SZENTJÁNOSI ERENŐZ zongora kisérettel. 6 írt 30 kr. 

: e é) l Boccaccio. Vig opera Suppé-től. Teljes zongora kivonat 

gstst3030 303é3030303030303030303EEEIEIEIIEIEIE 2 kézre, 2 frt 70 kr. 
* x O OC Boccaccio. Potpouri. I. Zongorára: 1 frt 50 kr 

SZILLY ALAJOS Kolozsvártt 85 MY Jóisák aruy. és mismivas oliviri .a 
bel ... Ő főtér br. Jósika-ház 9. szám. Boccaccio. Potpourri. II. Zongorára. 1 ft 50 kr. 
e magyat uiezn e sz.anlatt, a e. Ajánlja a n. é. közönségnek jól berendezett és a legnagyobb csinnal kiállitott 2 ; 

; u : , .. e x 4 2 , " . 2 

tűz. és betörés mentes pénzszekrényeit 3 DécsSi és külföldi arany- ezüst ékszeráruinak 8 Boccaccio. Könnya Potpourri. Zongorára. 78 kr. 

; í kaat Aa dús raktárát, valamint kiházasitás, és nászajándéknak igen ; 
WERTHELIM es TARSA bécsi gyárából lkalmas edy- elukt és élateráruit egiutányosabb áron. ó Boccaccio. Keringő. Zongorára. 1 frt. 

(372) gyári áron. (8-8) íé Elvállal minden e szakmába vágó megrendeléseket; kijavitásokat 

Továtbá: valódi arikai nn gyorsan és pontosan, jutányos árért teljesit; ugy ódon arany-ezüet tár- ű Boccaccio. Franczia négyes. Zongorára. 75 kr. 
Továbbá: valódi amerikai varrógépeit u. m. gyakat megvesz, vagy ujakkal becserél. ő í 

sSsinger Manufacinring, Wheller és Willsom 9 Évásul. Raktáramban minden egyes tárgy valódisága a m. kir. Boccaccio Fi Polka-Mazurka: Zongorára. 60k 

és Howe készitményeit mérsékelt áron, s azoknak bélyeggel van hitelesitve. 386) (i-30) Fiametta Polka-Mazurka. Zongorára. 1 

valódiságáért kezességet vállal. OOotk otoolokoka B gel 
a e" Vidéki megrendelések pontosan teljesittetaek. 36 

sszzsgs gegg 0cca0010. Szerelmi kalabd. Polka. Zongorára. 60 kr. 

sate ezozati e r en Boccaccio. Florentiner-Gyors-Polka. Zongorára. 60 kr. 

Süss Ferdimámd S I EIN JANOS Boccaccio. mduló. Zongorára. 60 kr. 

í rette E . Potpourri zongorára. 1 frt 50 kr. 
I Mr. egyetemi mochanikus Kolozsvártg eez vuras ektinate i2 Morilla. Operett Hopptól. Potparri zongorára, 1 fri 50 e 

Mátyás királyutezn 4 sz. Brockhaus' Morilla. Nyitány. Zongorára. 90 kr. 

Ajánlja jót bérendezett raltárát, mely a következökből áll ; - 
u. m. mindennémű szemüvegből-, aczél- kanutsohuk, béka- Conver sations Lexikon gag Uj és jeles zeneművek legnagyobb raktára 
teknő, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 12. Auflage. 15 Bünde. . Háolozsvárt: 

rekből. . zint patentzwikor és szemüvegből.- Szinházi 
Geheftet 90 M. in Halbíranzband 112 M. t0 Pf. 

; 

átcsövek, táv- és gorcsövek. Mindennemü hőmérők, hi- ! jegt ö a0 
s g . 2 Brockh 5 ,„Conversations-Lexikon" liegt in der zwölften 

, 

gany és fém-légsulymérők (barometrumok). 
. Auflage e vor und empfieblt sich ausser durch 

i 

Ez utóbbiak több évi tudományos észleletek szerint Edkserhet der Bearheltuna and valteihett dss reise hamont 
. .. , a e, bis ije unm e 

vannak ősszeállitva és kolozsvári allas szerint sza- lel atek ala di nenesie ; 
álvozva. ibhá mi ' zélú házi táviró Eine bildliehe Ergünzung des Conversations- D- z a z 

balyozva Továbbá mindenféle ezélú házi távirók. e mexihen idet der mirar Atlas: 500 Tafeln, 8 Bde., geh. zeneműkeoereskedése. 

* égfe nmindehnéemi ofvon észülé- 75 M, geb. 105 M; Erlünternder Text, 2 Bde., geh 15 M., geb. cD . , 

A kek és eszközök, valamint a különféle / 20 M. mag zZeneműjegyzékek ingyen és bérmentve. 
betegségeknél megkivántató ápolási esz sz . í 
/közök és tárgyak kaphatók. 
/ Vidéki megrendelések rögtön és a leg- -—e 

pontosabban intéztetnek el. 
(35 1- l 

(10-) 

üri és vadász-kellekek, lát- es illatszerek , N ürnbergi diszáruk, lovagló- 

dohányzó keszletek. 

ŐSZI IDENYRE 
legujabb posztó-, filcoez-kalapok fiuk és urak részére- 

Fiu-kalapok darabja .1frt 20 Ertól, 3 frt 20 krig. [UÚri-kalapok darabla-a.. . . Ifrt 80 krtól, 5 frt 50 krig. 

FÉÚRFI-, NŐ- És GYERMEK-OZIPÓK 
Hegénaaggy dNee m-a dan:e 

1 pár gyermek-czipő, bőr vagy brünel 1 frt 60 krtól, 3 frtig. I1 pár női-czipő, posztó, bőr vagy brünel 3 frt - krtól, ő frtig, 

1 pár férfi-czipő . .. 6 frt - krtól, 9 frtig. 1 pár fiu-czipő. . . .. 3 frt 60 krtól, 4 frt 50 krig. 

csAPÓ NDOR 
nagy árutárlata Kolozsvárt,. 

édén, „enaazeti szeoda ala. 
a vVidéki megrendelések legpontosabban teljesittetnek. 

uTAZÓ KELLÉKEK 
1 darab női kézi táska, vászon- vagy bőrből 90 krtól, 10 frtig. 1 darab uti bőrönd ...I1frt 50 krtól,.. . 20 frtig. 

1 darab kézi uti táska, bőr- vagy vászonból 2 frtól, 20 frtig. 1 darab uti faláda . .. . 4frt 20 krtól, .. ls frtig. 
1 darab uti nyak-táska...... ..2 forinttól.... 8 frtig. 

nTWMÁR R. 
nagy petroleum-lámpa raktára; - függő közönséges, finomabb éttermekben; - asztali, konyha- és falilámpák gyári árakban. 

Iskolai kellékek 
fiu- és leaány-gyermekek számára- 

Iskolai könyvtáskák leánykáknak ....... 50, 60, 70 kr., egész 2 frtig. 

Iskolai könyvtáskák fiuknak ..... 55,60, 70 kr. egész 1 frt 50 krig. 

Rajzeszközök 1 frt 20 krtól 4 frt 50 krig.- Festékek dobozban 6 krtól egész 2 frtig.- Toll-szekrények bádogból 20, 40, 50 kr., 

tffából darabja ő5 kr.- Tenta-tartók, zsebben hordhatók 20 kr, 1 frt 20 krig.- Zsebkések nagyválasztékban 15 krtól egész 6 frtig. 

Mindenféle háztartás és konyhaeszközök, aczól-áruk, gyermekjátékok, Thonet-féle székek, fauteuilek és kanapék hajtott fából. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyemdásztál az ev, ref. tanoca betülvel Kolozsvárt. 

. ....


